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KENDRION

Delivery Note

Kendrlon Automotive (Slbiu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Slblu 519479 Feb 15, 2024
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Qur Ref.:
70026 - Madugno (Bari) ﬁhme:
ax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Qur Id At Customer 1026809
Shipment Id 777113
Delivery Date Feb 19, 2024
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transporinr.: 581850
Deocument address
Magna PT S.p.A. L 9”,;.\-
Via dei Ciclamini, 4 @x@% o Jo53282
Accounting dept. “ ,\,‘?ﬁs ) 3':\,_\‘\@ z %‘9 >6 I LIQI 91
70026 - Modugno (Bari) T S
IT - ITALIEN ALt
LAt g W VN GoWhG
i ¢ &
fL Il a . 7\“
. " PP e ) )
Line No  Cust Part No =N )@ Schedule No ReiNo Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc ERCE RN Y 2 Close Order No Lot Batch No
Part No u’g"”{;r; ! . et A
: R E
1 2517267700 ej\\\-' 16713 400.00 pcs
Schaltmagnet N 550004616901 861025-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg KU E Eag N ['E + gfy& ﬁﬁ E Hm S vl
Cust. stat. nr.: 85059029 ACCETTAZIONE MERCE o
Country Of Origin: RO e
Quantit dichiarata: a9
Quantita afiettiva:
Tipo imbzliaggio:
- - v Qud"llt =1 Iudlll
Pack Aid Qty  Pack Afd Id Cust Pack A!d Id Conforhita ”e schede d'.mballo
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc
Data-c ntm' O
1 1013017 TBA-550500 Firma 2}?/\ [/ l?/l"
221R0O GETRAG Kunstistoffpalette IT PEDANA IN PLATICA 800x600
20 1004217 TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 2074117 TBA-520922
221R0 Palettendeckel ADB0BB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738

221R0O Tray DCT 300 IT

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kendrion Automotive {Sibiu) SRL
Sty Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Baboc www.kendrion.com HSEC The Netherands
RO-550018 Slbfu UST-ID-NR. RO10949666 Info-pe-siblu@kendriom.com BIC:HSBCNL2A
HRB J32/513/1998 BRD GSG Filiala Sibiu {(BIC: BRDERQBU) [BAN({EUR): NL64 HSBC 1046 5820 15

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Elgenkapltal:19655520 RON
EQRI-NR, RD10949666

IBAN{EUR):ROG9BRDE3305V01671183300
IBAN{RON).RO85BRDE3I30SV02186533300
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Les parlies ancadrées de Ilgres grasses dotvent &irs remplies par le ransporteur

Rubricile Incadrate cu linll groase tebuls somplelate de transportator
The space framed with heavy lines must be filled in by the canfer
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Ta be complatod o the sender’s responsability
A remplir sous 1a cesponsabité de lexpéditaur

Bea complatat pa rdspunderea axpedtoniv]

Expedil r.(dapuml; , adresa, jar -
st MBIV (SIBIU) se A .
Frptaligir oom, dressesbad) ot LYON nr.2 LETTRE DE VOITURE

Mo @ ~1Cemery, ~ 32751271998 MR
TUASF) RO 10 U3 (C )
Tk BHD CS3 Minala Sibiu

¢« TPONG 085 BADE 3308 V021 6653 3300 (2 [l 00 ,?8 3

Destinatar {nume, adresa, |ara) Qpdrator de transport {denurnire, adresa, fara
2 Conglgnag(name. addrass, country) ( Y R@_‘\\) Q § \ g h. 16 Carrier {name, addresé. counur:) resa, fara)
Destinataite {nom, adresse, pays} Transporteur {(nom, adresse, pays)
N Yee By &R daemal W
oo A6 — \\DE’L\XQS\O Wost )
N -
A W
Locu! dascﬁ'rm’ln'l {log, jara) 1 7 Transportatori succesivi {nyme, adresa, {ara)
Place of dalivery of goads {place, country} Successive carriers (name, address, country)

Libp prévu pour la I isur\i:a rnar_‘qh dise (ligu, pays) Transpozteurs succassils [nom, adressa, pays)
Q\{;"l\ o
LD

4 Locu! Incdresi (loc, lara, data) 1 B Rezere i observalii ale transportatorilor
Place and date of taking over the goods {place, country, date) Canier's reservation and observations
L@( date de [a prise en charge de la marchandise (liew, pays, data) Réserves et observations du transporiepr
i{B 35 . 1
e e | - AUTONR.: \
R OMBS AN ANCPIER R\ o Q'\i\L
5 Dacuments anexate - e SEM]REMORCANR.’«“‘\\_ 1
Documents aitached /_/ e _ - e e
Documents annexés -0 . CONDUGATOR AUTO 1: “‘Q:\S\b A Q}&\ )
3 - - - ] . T N - 0 4
k{\N S s . CONDUCATOR AUTO 2: SN )
Marel sl numern 7 7. de calate 8 Moddeambalwe ¢  Naturamarhi 10 MNumar stalistic 11 Graulate brutdxg 12 Gubgjm

Marks and nont e mber of packages Method of packing HNalure of the goods Stalistical pumber Grass weight kg * %, Volume m?
Marques et numomgs’ bre do col's Mode dembatage Nature de la marchandise No statistique Poids brut kg Cubage m*
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asa . Ciia__° T Utera . (ADRY) e T .
Number , * L bl I
., e, A S _
43 Instrugjiunite expedilonild | | 49 Convenfii speciale
Sendar's instructions \ Special agreesments *
Instructions de fexpéditeur . Convenlions particulizres
, : ' "
1 , ' A N
20 Plata prin Expeditar Moneda Dastinatar
N To be payd by Sender Currency Consignee
A payer par Expéditaur Meannale Dasiinatalre
Preful transportului
' . Carriage changes .
i Prix de fransport ~
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplaments
Instruciiuni de platd / Instructions as to payment for carrfags / Alle taxe -
14 Frescfi‘ptinns d'affranchissement P . Other changes
{0 Franco ! Carage pald / Plata fa expediere Frals accesolres
3 Non franco / Carrizige forward / Plaia [a destinatie Total PARL
Stablt tn — dala 15 Sumade Flaﬂ-'tiash
21 Established in %\‘\M_ an \G) D(%_m\, Ramboursemen (BA)
Eslablied .- le -
23 9 241 Recspliainari Date
o™ AUTODANA GROUP SRL. o | on
1998 101/294/2006 ; RO 18517892 e ER-2024

Sebes, Str. Ciocarligi, Nr.8
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